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So’z boshi 

    Ushbu lug’at har ikki tilga oid 3 mingga yaqin so’zlarni o’z ichiga oladi. 

Lug’atda keltirilgan so’zlarning mavzulashtirilganligi uni hozirgacha mavjud 

bo’lgan boshqa lug’atlardan farqli tomonini ko’rsatadi. 

     Bizga ma’lumki, maorif sohasidagi keng miqyosida o’tkazilayotgan islohotlar 

tufayli barcha o’quv maskanlarida qo’llanilayotgan darsliklar mazmunan to’la-

to’kis yangilandi. Darsliklarni yangidan tuzilishi natijasida ulardagi leksik 

minimum ham deyarli o’zgardi. 

      Amaldagi darsliklarning leksik minimumi D.T.S. talablaridan kelib chiqqan 

holda tuzilgan bo’lib, u ilgari foydalanilgan darsliklarning leksik minimumidan 

murakkabligi jihatidan farq qiladi. Darsliklardagi notanish so’zlar eng avvalo fan 

o’qituvchilariga, shuningdek, hali yetarli tajribaga ega bo’lmagan amaliyotchilarga 

ma’lum darajada qiyinchiliklar keltirib chiqaradi. Ana shu qiyinchiliklarni bartaraf 

qilish uchun maktab, kollej, litseylarda qo’llanilayotgan barcha darsliklarning 

mavzulari o’rganib chiqildi. Mavzulardagi barcha notanish so’zlar umumlashtirildi. 

Bu umumlashtirilgan so’zlar asosida 3 mingga yaqin so’zlarni o’z ichiga olgan 

mavzulashtirilgan lug’at yuzaga keldi. Lug’atdan foydalanuvchilar quyidagi 

imkoniyatlarga egadirlar:  

1. Lug’atdan darsliklardagi barcha notanish so’zlarni topa olish mumkin. 

2. Lug’atda ko’p ma’noli so’zlarning barcha ma’nolari keltirilgan. 

3. Lug’at o’quv dasturida ko’zda tutilgan ellikdan ortiq mavzular bo’yicha yangi 

so’zlarning ma’nosini bera oladi. 

4. Lug’atda turli qisqartma so’zlarning berilmaganligi undan foydalanish 

imkoniyatini oshiradi. 

Lug’atdan maktab, kollej, litsey o’quvchilari, maktab o’quvchilari, pedagogik 

amaliyotchilar, shuningdek, nemis tilini mustaqil o’rganayotganlar 

foydalanishlari mumkin. 
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BEGRÜSSUNG SALOMLASHISH 

Hallo! 

Guten Morgen! 

Guten Tag! 

Guten  Abend! 

Gute Nacht! 

Auf  Wiedersehen! Tschüss! 

Wie heisst du? 

Ich heisse … . 

Wer ist das? 

Das ist… . 

Wie geht es dir( Ihnen )? 

Wer bist du denn? 

Ich bin … . 

Und du? 

Ich wohne in … . 

Woher kommst du? 

Ich komme aus … . 

Wie alt bist du? 

Ich bin … Jahre alt. 

  

salom! 

hayrli tong! 

hayrli kun! 

hayrli kech!  

hayrli tun! 

ko’rishguncha hayr! 

isming nima? 

mening ismim …  

bu kim?  

bu … 

ahvollaring (iz) qalay? 

sen kimsan? 

men … 

sen-chi? 

men …. da yashayman 

qayerdan kelgansan? 

men ….dan kelganman 

yoshing nechada? 

men … yoshdaman 

 

NAME, GESCHLECHT, 

FAMILIENSTAND 
OILA, AVLOD, OILA AHVOLI 

 Die Person 

 Der Mensch 

 Der Name 

 Der Vorname 

 Der Nachname 

 Der Familienname 

 Der Mann 

 Der Herr 

 Die Frau 

 Das Fräulein 

 Das Kind 

 Der Junge 

 Das Mädchen 

 sein 

 Das Alter 

 Der Alte 

 Die Alte 

 Alt sein 

 Der Geburtstag  

 

shahs 

odam 

familiya 

ism 

otasining ismi 

familiya-ism 

erkak kishi 

janob 

ayol 

honim  

bola 

yigit 

qiz bola 

bo’lmoq 

yosh 

qari chol 

qari ayol 

yoshda bo’lmoq 

tug’ilgan kun 



 6 

FAMILIE OILA 

die Familie 

die Großeltern 

die Oma, die Großmutter  

der Opa, derGroßvater 

die Eltern 

die Mutter 

die Mama 

der Vater 

der Vati 

der Papa 

die Tochter 

der Sohn 

die Geschwister 

die Schwester 

der Bruder 

der Ehemann 

die Ehefrau 

oila 

katta ota-onalar 

buvi 

bobo 

ota-ona 

ona 

oyi 

ota 

dada 

dada 

qiz 

o’g’il 

opa-singil, aka-uka 

opa-singil 

aka-uka 

er 

xotin 

WOHNORT YASHASH JOYI 

wohnen 

leben 

Die Hausnummer 

Die Adresse 

Die Telephonnummer 

telephonisch 

der Geburtsort 

stammen (aus+Dat) 

yashamoq 

hayot kechirmoq 

uy raqami 

manzil 

telefon raqami 

telefonga oid 

tug’ilgan joy 

kelib chiqmoq 

ARBEIT ISH 

die Arbeit Ish 

als Lehrer(Lehrerin) arbeiten 

der Injenieur, die Injenieurin 

der Arzt, die Ärztin 

die Krankenschwester 

der Manager 

der Färmer 

der Mechaniker 

der Bibliothekar 

der Verkäufer 

der Schaffeur 

der Fahrer 

der Őkonom 

der Bauer 

o’qituvchi (ayol) bo’lib ishlamoq 

injener, injener ayol 

vrach 

hamshira ayol 

menejer 

fermer 

mechanik 

kutubxonachi 

sotuvchi 

haydovchi 

haydovchi 

iqtisodchi 

dehqon 
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FREUNDE DO’STLAR 

Der Freund, die Freundin 

Der Schulfreund 

Der Brieffreund 

lebenslustig, lebensfroh 

sprechen 

faul 

anrufen 

mitkommen 

spielen 

klug 

fleißig 

hilfsbereit 

do’st, dugona 

sinfdosh 

yozuvchi,do’st 

quvnoq 

gapirmoq 

dangasa 

chaqirmoq 

birga kelmoq 

o’ynamoq 

aqlli 

tirishqoq 

yordamga tayyor 

 

SCHULE, AUSDRÜCKE UND 

REDEWENDUNGEN 

MAKTAB 

SO’Z  VA  IBORALAR 

Guten Tag! Grüß dich! 

Tschüß! Bis bald! 

Bis dann! 

Mach’s gut! 

Was Sie nicht sagen! 

Na, hört mal! 

Na, so was! 

Das ist ja toll! 

Ja, vielen Dank! 

Aber bitte! 

Na schön! 

Ja, wirklich? 

Meine Kleine! 

Warte mal! 

Guck mal! 

Also los! 

Was ist denn los? 

kaum 

Na ja! 

Komm gleich mal her! 

Schreibe an die Tafel! 

den großen(kleinen) Buchstaben … ! 

Das Wort … ! 

Den Satz … ! 

Őffnet (schließt) die Bǘcher (Hefte)! 

Lies (lest) laut (still)! 

Schreiben (schreibt) sauber! 

Suche(t) im Text den Satz! 

salom! 

hayr! 

ko’rishguncha! 

yahshi! 

gapirmang! 

eshiting! 

shundaymi?! 

bu juda zo’r! 

ha, ko’p rahmat! 

lekin iltimos! 

juda chiroyli! 

muhimmi? 

mening kichkintoyim! 

kut! 

qara! 

demak! , shunday qilib! 

nima bo’ldi? 

arang, zo’rg’a 

bo’lmasamchi! 

hoziroq bu yoqqa kel! 

doskaga yoz! 

katta (kichik) harflarda ...! 

so’zni ...! 

gapni ...! 

kitob (daftar)ni ochinglar (yopinglar)! 

baland (sekin) o’qi (o’qing)! 

chiroyli yoz (yozing)! 

tekst ichidan gapni qidiring! 
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Denke dir (denkt euch) Wörter(Sätze) aus! 

Sage (sagt)! 

Erzähle (erzählt)! 

Wiederhole (wiederholt)! 

Gestaltet Gespreche(ǘber …)! 

Stelle (stellt) Fragen! 

Beantworte(t) Fragen! 

Verbessere (verbessert) den Fehler! 

Suche (sucht) im Wörterverzeichnis das 

Wort …! 

Guck mal, wie schön! 

Darf ich etwas fragen? 

Wunderbar! 

Die Klasse ist zum Unterricht bereit! 

Wir singen das Lied …! 

Alle zusammen! 

Steh (t) auf ! 

Setze dich (setzt euch)! 

Geh (t) an die Tafel! 

Wisch (t) die Tafel ab! 

Nimm (nehmt) die Kreide! 

Schreibe (schreibt)! 

Sage … auf ! 

- das Gedicht 

-  den Dialog (den Text)! 

 Nehmt die Tagebücher! 

Schreibt … ein! 

- die Hausaufgabe 

- die neuen Wörter ins Wortschatzheft! 

Wir müssen jetzt Schluß machen. 

Kinder, arbeitet mehr selbständig. 

Unsere Zeit ist um. Jetzt ist Pause.  

so’zlarni (gaplarni) o’ylab toping! 

ayt (ayting)! 

hikoya qil (qiling)! 

takrorla (takrorlang)! 

muzokara yuriting (... haqida)! 

savol tashla(tashlang)! 

savollarga javob ber(beringlar)! 

xatoni tuzat (tuzatinglar)! 

so’zlar lug’atidan ... so’zini qidiring! 

 

qara, qanday chiroyli?! 

biror nima so’rasam maylimi? 

ajoyib! 

sinf darsga tayyor! 

biz ... qo’shig’ini kuylaymiz! 

hamma birgalikda! 

o’rning(iz)dan tur(inglar)! 

o’tir(inglar)! 

doskaga chiq (chiqinglar)! 

doskani art! 

bo’rni ol! 

yoz (yozinglar)! 

... ni ayt! 

   -she’rni! 

    -dialog(tekst)ni! 

kundaliklarni olinglar! 

... ni yozib qo’ying! 

-uy vazifasini 

 - so’z lug’atidan yangi so’zni! 

hozir tugatishimiz kerak! 

bolalar, ko’proq mustaqil ish bajaringlar! 

vaqtimiz tugadi. Hozir tanaffus! 

LIEBLINGSFACH SEVIMLI   FAN 

Das Lieblingsfach 

interessieren (sich) fǘr... Akk 

… habe ich gern 

… mag ich sehr 

interessant  sein 

… mag ich nicht 

… ist schwierig 

langweilig 

 schwerfallen 

sevimli fan 

… ga qiziqmoq 

men … ni yoqtiraman 

menga … juda yoqadi 

qiziqarli bo’lmoq 

men …ni yoqtirmayman 

… qiyin 

zerikarli 

qiyin tuyulmoq 
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SCHULBEDARF O’QUV QUROLLARI 

Die Schultasche 

Das Buch 

Das Heft 

Der Bleistift 

Der Kuli 

Der Radiergumme  

Das Lehrbuch 

Das Lineal 

Der Taschenrechner 

Der Pinsel 

Der Farbkasten 

Die Kassette 

Das Lehrwerk 

maktab sumkasi 

kitob  

daftar 

qalam  

ruchka  

o’chirg’ich 

darslik 

chizg’ich 

kalkulyator 

mo’yqalam 

flomaster 

kasseta 

darslik  

 

FARBEN RANGLAR 

Die Farbe  

bunt 

einfarbig 

schwarz 

weiß 

rosa 

grau 

braun 

rot 

gelb 

blau 

grün 

hell 

dunkel 

beige 

pink 

orange 

rang 

ola-bula 

bir hil rangli 

qora 

oq 

qip-qizil 

kul rang 

qo’ng’ir rang 

qizil 

sariq 

moviy rang 

yashil 

och rang 

tim qora 

qaymoq rang 

kul rang 

olov rang 

 

STUNDENPLAN DARS JADVALI 

Der Stundenplan 

Das Fach 

Was hast du morgen? 

Was habe ich morgen? 

Heute am Morgen … . 

Die  1.Stunde … . 

(die) Fremdsprache 

dars jadvali 

fan 

senda ertaga nima bor? 

ertaga menda nima bor? 

bugun ertalab... . 

1-soat .... 

 chet tili 
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(die) Erdkunde 

(der) Computer  

(die) Kunst 

(die) Geographie 

(die) Handarbeit 

(die) Muttersprache 

(die) Literatur 

(die)Physik 

(die)Biologie 

(die)Mathematik 

(der) Sport 

(die) Geschichte 

(die) Naturwissenschaft 

(die) Chemie 

 tabiatshunoslik 

 kompyuter 

 san’at 

 geografiya 

 qo’l mehnati 

 ona tili 

 adabiyot 

 fizika 

 biologiya 

 matematika 

 sport 

 tarix 

 tabiatshunoslik 

 himiya  

 

SCHULBIBLIOTHEK MAKTAB KUTUBHONASI 

Der Bibliothekar, die Bibliothekarin 

Das Buch 

Das Lehrbuch, das Lehrwerk 

Das Lesebuch 

Das Regal 

Das Bücherregal 

bestellen 

behalten 

kutubhonachi (ayol) 

kitob 

darslik 

o’qish kitobi 

tokcha 

kitob jovoni 

buyurtmoq 

ushlab (saqlab) turmoq 

 

HOBBY UND SPIEL QIZIQISH VA O’YIN 

Das Hobby 

basteln 

der Spielplatz 

stricken 

sammeln 

spielen 

das Spiel 

der Spaß 

der Schach 

wetten  

das Lesen 

der Fußball 

das Singen 

der Tanz 

qiziqish, hobby 

hunar o’rganmoq 

o’yin maydoni 

to’qimoq 

yig’moq, to’plamoq 

o’ynamoq 

o’yin 

hazil 

shahmat 

musobaqalashmoq 

o’qish 

futbol 

qo’shiq 

o’yin, raqs 
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HAUSTIERE UY  HAYVONLARI 

Das Tier 

Das Haustier 

halten 

zahm 

der Hund 

bellen 

beißen 

die Katze 

das Pferd 

der Esel 

die Kuh 

das Schwein 

der Hahn 

die Henne 

das Huhn 

füttern 

fressen 

das Futter 

das Schaf 

die Ziege 

das Kaninchen 

die Gans 

das Vieh 

das Maul 

die Pfote 

die Biene 

rein halten 

hayvon 

uy hayvoni 

saqlamoq, ushlab turmoq 

o’rgatilgan 

it 

vovullamoq 

tishlamoq 

mushuk 

ot 

eshak 

sigir, mol 

cho’chqa 

xo’roz 

kurk tovuq 

tovuq 

yemlamoq 

yemoq (hayvonga nisbatan) 

yem, ozuqa 

qo’y 

echki 

quyoncha 

g’oz 

qora mol, hayvon, chorva 

tumshuq 

tuyoq 

asalari 

toza tutmoq 

 

WILDE   TIERE YOVVOYI   HAYVONLAR 

wild 

die Nahrung 

der Affe 

der Elefant 

der Löwe, die Löwin 

der Tiger 

der Käfig 

der Bär 

gefährlich 

das Krokodil 

der Fisch 

der Hai 

die Ente 

yovvoyi 

oziq-ovqat 

maymun 

fil 

sher 

arslon 

qafas 

ayiq 

qo’rqinchli 

timsoh 

baliq 

akula, nahang 

o’rdak 
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der Vogel 

fliegen 

die Ratte 

die Schlange 

die Fliege 

der Fuchs 

der Hase 

der Wolf 

der Igel 

der Frosch 

die Schildkröte 

der Flügel 

das Nest 

die Schnecke 

der Käfer 

 harmlos 

der Schmetterling 

das Insekt 

die Wespe 

giftig 

die Spinne 

die Ameise 

die Mücke 

die Maus 

qush 

uchmoq 

kalamush 

ilon 

pashsha 

tulki 

quyon 

bo’ri 

tipratikon 

qurbaqa 

toshbaqa 

qanot (royal) 

uya, in 

shilliqqurt 

qo’ng’iz 

beozor 

kapalak 

hasharot, qurt-qumursqa 

qovoqari 

zaharli 

o’rgimchak 

chumoli 

chivin 

sichqon  

 

JAHR YIL 

das Jahr 

die Jahreszeit 

der Frühling, das Frühjahr 

der Sommer 

der Herbst 

der Winter 

das Jahrhundert (Jh) 

das Schaltjahr 

jahrelang 

yil 

yil fasllari 

bahor 

yoz 

kuz 

qish 

asr 

kabisa yili 

yil bo’yi, yil davomida 

 

MONATE OYLAR 

der Monat 

der Januar 

der Februar 

der März 

der April 

der Mai 

oy 

yanvar 

fevral 

mart 

aprel 

may 
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der Juni 

der Juli 

der August 

der September 

der Oktober 

der November 

der Dezember 

iyun 

iyul 

avgust 

sentabr 

oktabr 

noyabr 

dekabr 

 

WOCHENTAGE HAFTA KUNLARI 

die Woche 

der Montag 

der Dienstag 

der Mittwoch 

der Donnerstag 

der Freitag 

der Samstag, der Sonnabend 

der Sonntag 

das Wochenende 

der Werktag, der Tagesablauf 

der Feiertag 

wochentlich 

der Wochentag 

hafta 

dushanba 

seshanba 

chorshanba 

payshanba 

juma 

shanba 

yakshanba 

hafta oxiri 

ish kuni 

bo’sh kun 

haftalik 

hafta kuni 

 

DATUM SANA 

wievielte (r,s) 

das Datum 

der Anfang 

die Mitte 

das Ende 

wann 

von … bis …  

nechanchi 

sana 

boshlanish 

o’rta 

oxiri 

qachon? 

... dan ... gacha 

 

WETTER OB-HAVO 

das Klima 

das Wetter 

schlecht 

werden 

bleiben 

die Sonne 

scheinen 

der Schatten 

messen 

iqlim 

ob-havo 

yomon 

bo’lmoq 

qolmoq 

quyosh 

nur sochmoq 

soya 

o’lchamoq 
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trocken 

heiss 

kühl 

frisch 

mild 

sinken 

steigen 

der Grad 

der Himmel 

bewölkt 

regnen 

der Regen 

der Wind 

windig 

die Wolke 

das Gewitter 

blitzen 

donnern 

der Nebel 

der Schnee 

schneien 

tauen 

sonnig 

wehen 

regnerisch 

der Wetterbericht 

unverändert 

eiskalt 

die Kälte 

der Sturm 

kalt 

heftig 

nieseln 

hageln 

neblig 

die Lawine 

hell 

quruq 

issiq 

salqin 

toza 

salqin 

pasaymoq 

ko’tarilmoq 

gradus 

osmon 

bulutli 

yomg’ir yog’moq 

yomg’ir 

shamol 

shamolli 

bulut 

momaqaldiroq 

chaqmoq chaqmoq 

gumburlamoq 

tuman 

qor 

qor yog’moq 

erimoq 

quyoshli 

esmoq 

yomg’irli 

ob- havo 

o’zgarishsiz 

muzday sovuq 

sovuq, maroz 

bo’ron 

sovuq 

kuchli, qattiq 

tomchilamoq 

do’l yog’moq 

tumanli 

ko’chki 

yorug’ 

 

GEBURT, LEBENSENTWICKLUNG 
TUG’ILISH  VA  HAYOTNING 

RIVOJLANISHI 

geboren werden 

erziehen 

das Baby 

wachsen 

die Kindheit 

tug’ilmoq, tavallud topmoq 

tarbiyalamoq 

chaqaloq 

o’smoq, katta bo’lmoq 

bolalik 
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die Jugend 

der/die Jugendliche (r) 

erwachsen 

der/die Erwachsene (r) 

jung 

das Leben 

yoshlar 

yosh, o’smir (qiz/yigit) 

ulg’aygan, o’sgan 

o’smir (yigit/qiz) 

yosh 

hayot 

 

VERWANDSCHAFT   QARINDOSHLIK 

die Verwandschaft 

der/die Angehörige 

die Generation 

der Zwilling 

die Schwägerin 

der Schwager  

die Schwiegermutter 

der Schwiegervater 

die Schwiegertochter 

der Schwiegersohn 

die Stiefmutter 

der Stiefvater 

der/die Verwandte (r) 

die Tante 

der Onkel 

die Cousine, die Kusine 

der Cousin, der Vetter 

die Nichte 

der Neffe 

der Enkel, die Enkelin  

qarindoshlik 

oilaga qarashlilik 

avlod 

egizak 

kelin 

kuyov 

qaynona 

qaynota 

qayni singil 

qayni og’a 

o’gay ona 

o’gay ota 

qarindosh (ayol/erkak) 

hola 

amaki 

jiyan (qiz) 

amakivachcha 

jiyan (qiz) 

jiyan (o’g’il) 

nabira, qiz nabira 

 

AUSSEHEN TASHQI  KO’RINISH 

aussehen 

ähnlich sein 

verändern (sich) 

gross 

klein 

hübsch 

schön 

häßlich 

traurig 

freudig 

blond 

das Gesicht 

blaß 

ko’rinmoq 

o’xshamoq 

o’zgarmoq 

katta 

kichik 

chiroyli 

chiroyli 

hunuk 

g’amgin, qayg’uli 

quvnoq, xursand 

malla  

yuz, aft,bashara 

oqish, bo’z rang 
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braungebrannt 

dick 

dünn 

schlank 

abnehmen 

zunehmen 

stark 

attraktiv 

zart 

kräftig 

die Locke 

jigar rang (qorachadan kelgan) 

semiz 

oriq, nozik 

jozibador, kelishgan 

ozmoq 

semirmoq 

kuchli 

o’ziga jalb qiluvchi 

nozik 

baquvvat 

kokil, gajak 

HAUS UY 

das Haus 

das Hochhaus 

das Gebäude 

der Eingang 

der Ausgang 

die Tür 

aufschließen 

abschließen 

der Schlüssel 

die Treppe 

der Kellner 

das Erdgeschoß 

der Stock, das Stockwerk 

der Fahrstuhl 

die Stufe 

der Notausgang 

der Zaun 

die Antenne 

das Dach 

der Umzug 

die Halle 

der Garten 

der Hof 

die Garage 

das Tor 

uy 

baland uy 

bino 

kirish 

chiqish 

eshik 

ochmoq 

yopmoq 

kalit 

zina 

yerto’la 

1-qavat 

qavat, etaj 

lift 

zina, daraja 

majburiy chiqish yo’li 

panjara, devor 

antena 

tom, boshpana 

tortish, ko’chish 

zal 

bog’ 

hovli 

garaj 

darvoza 

WOHNUNG UND WOHNUNGSTEILE KVARTIRAGA OID SO’ZLAR  

die Wohnung 

das Zimmer 

die Klingel 

das Kinderzimmer 

das Wohnzimmer 

kvartira 

xona 

qo’ng’iroq 

bolalar xonasi 

yotoqxona 
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das Schlafzimmer 

heizen 

die Küche 

der Raum 

der Saal 

der Wasserhahn 

der Gang 

die Heizung 

das Badezimmer 

die Dusche 

die Badewanne 

die Toilette 

der Flur 

der Balkon 

die Terrasse 

der Komfort 

ausstatten 

der Rolladen 

das Zuhause 

die Glühbirne 

yotoqhona 

isitmoq 

oshxona 

xona 

zal 

suv jumragi 

kirish, kiraverish 

isitish  

vannaxona 

dush 

vanna, tog’ora 

tualet 

dahliz 

balkon 

ayvon 

qulaylik 

ta’minlamoq 

darparda 

1) uy o’chog’i      2) tug’ilgan uy 

lampochka 

 

WOHNUNGSEINRICHTUNG UY ANJOMLARI 

einrichten 

gemütlich 

die Möbel 

das Regal 

der Sessel 

die Garderobe 

das Sofa 

die (Blumen) Vase 

das Bild 

hängen 

der Vorhang 

der Teppich 

der Spiegel 

das Bett 

die (Bett) Decke 

das Kissen 

der Kühlschrank 

verbrauchen 

der Geschirrspüler 

der Spülmaschine 

schmutzig 

die Einrichtung 

1) jihozlamoq   2)yaratmoq 

shinam, dilkash, qulay 

mebel 

tokcha 

divan 

yechinish joyi 

kreslo 

gul vazasi 

rasm 

osilib turmoq 

parda 

gilam 

oyna 

karavot 

o’rin, joy 

bolish, yostiq 

muzlatgich 

foydalanmoq 

idish yuvadigan asbob 

kir yuvish mashinasi  

iflos 

jihoz, jihozlanish 
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der Schrank 

die Kommode 

die Couch 

bequem 

die Gardine 

die Matratze 

zudecken 

die Bettwäsche 

die Liege 

shkaf 

jovon 

tapchan, divanni bir turi 

qulay 

karniz 

ko’rpacha, matros 

qoplamoq 

karavot va uni ustidagi materiallar 

divan karavot 

 

FORMEN SHAKLLAR 

die Form 

der Kreis 

rund 

oval 

dreieckig 

viereckig 

rechteckig 

quadratisch 

gerade 

schief 

der Strich 

flach 

die Linie 

das Kreuz 

shakl 

aylana, doira 

yumaloq 

oval, tuxumsimon 

uch burchak 

to’rt burchak 

to’g’ri burchak 

kvadratli 

to’g’ri 

qiyshiq 

chiziq 

yassi 

liniya 

kesish, kesishish 

 

HAUSHALT UND HAUSARBEITEN UY ISHLARI 

die Hausfrau 

der Haushalt 

aufräumen 

die Ordnung 

fegen 

putzen 

der Besen 

kehren 

wischen 

der Staub 

das Tuch 

der Staubsauger 

abwaschen 

sauber 

abtrocknen 

wegwerfen 

uy bekasi 

uy ishi 

yig’ishtirmoq 

tartib 

supurmoq 

tozalamoq 

supurgi 

supurmoq 

o’chirmoq 

chang 

latta (ro’mol) 

changyutgich 

yuvmoq 

toza 

quritmoq, artmoq 

uloqtirmoq, otmoq 
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der Abfall 

der Müll 

saubermachen 

gründlich 

der Putzmann, die Putzfrau 

die Seife 

der Eimer 

(staub) saugen 

staubig 

spülen 

die Mülltonne 

das Altpapier 

der Glascontainer 

chiqindi 

ahlat 

toza qilmoq 

pishiq, puhta, mustahkam 

tozalovchi (ayol) 

sovun 

chelak 

chang so’rmoq 

changli 

chayqamoq 

axlat, tashlandiq joy 

qog’oz chiqindisi 

shisha idishlar (tashlanadigan)  

qo’yiladigan konteyner 

 

NAHRUNG OZIQ-OVQAT 

LEBENSMITTEL YASHASH VOSITASI 

das Lebensmittel 

das Brot 

das Brötchen 

die Butter 

die Margarine 

der Joghurt 

die Sahne 

das Ei 

der Käse 

geschnitten 

die Wurst 

der Schinken 

die Marmelade 

der Honig 

das Nahrungsmittel 

das Weißbrot 

die Brezel 

der Quark 

die Konfitüre 

das Würstchen 

der Speck 

das Schweinefleisch 

das Kalbfleisch 

das Rindfleisch 

das Hammelfleisch 

das Kotelett 

yashash vositasi, oziq-ovqat 

non (buhonka) 

bulochka 

sariyog’ 

margarin, yog’ 

qatiq 

qaymoq 

tuxum 

pishloq 

to’rg’algan 

kolbasa 

cho’chqa go’shti 

qiyom, pavidlo, marmelad 

asal 

oziq-ovqat mahsuloti 

oq non 

qatlama 

suzma, tvorog 

murabbo 

sasiska, kolbasa 

cho’chqa yog’i, sala 

cho’chqa go’shti 

buzoq go’shti 

mol go’shti 

qo’y go’shti 

kotlet 
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das Mehl 

die Nudel 

der Reis 

der Essig  

das Öl 

das Salz 

der Pfeffer 

der Zucker 

die Süßigkeiten 

die Schokolade 

das Eis 

das Geflügel 

der Fisch 

das Fleisch 

die Mindal 

das Mus 

die Rosine 

der Senf 

der Süßstoff 

das Bonbon 

das Butterbrot 

un 

makaron, vermishel 

gurunch 

sirka 

yog’ 

tuz 

qalampir 

1) qand  2) qand kasali 

shirinliklar 

shokolad 

muzqaymoq 

parranda 

baliq 

go’sht 

pista 

pyure 

mayiz, kishmish 

achchiq murch 

shirin, oq parashok 

bonbon, novvot 

butterbrot, sariyog’li non 

 

OBST UND GEMÜSE MEVA VA SABZAVOTLAR 

das Obst 

der Apfel 

die Birne 

die Kirsche 

der Pfirsich 

die Zwiebel 

die Pflaume 

die (Wein) traube 

die Erdbeere 

die Himbeere 

die Banane 

die Orange 

die Zitrone 

das Gemüse 

der Blumenkohl 

die Bohne 

die Erbse 

der Lauch 

die Mohrrübe 

der Spinat 

die Kartoffel 

meva 

olma 

nok 

olcha 

shaftoli 

piyoz 

olxo’ri 

uzum 

qulupnay 

malina 

banan 

apelsin 

limon 

sabzavot 

gulkaram 

loviya, yanchilmagan kofe 

no’xot 

sarimsoq piyoz 

sabzi 

ismaloq 

kartoshka 
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die Tomate 

die Gurke 

der Kohl 

das Radieschen 

die Frucht 

die Mandarine 

die Melone 

die Wassermelone 

die Apfelsine 

der Mais 

der Kopfsalat 

der Rettich 

die Petersilie 

der Schnittlauch 

pomidor 

bodring 

karam 

rediska 

meva 

mandarin 

qovun 

tarvuz 

apelsin 

makkajo’xori 

gulkaram salati 

turp 

petrushka 

piyoz to’g’ragich 

 

GERICHTE TAOMLAR 

die Suppe 

der Braten 

der (das) Gulasch 

fett 

das Steak 

das Hähnchen 

der Hering 

der Knödel 

 

die Sosse, die Sauce 

das Rührei 

das Spiegelei 

das Omelett 

der Salat 

anmachen 

der Pudding 

 

 

der Kuchen 

der Polov 

der Schaschlyk 

der Torte 

der Lagman 

die Mante 

der Somsa 

roh 

zart 

zah 

sho’rva 

qovurma 

gulash, go’shtdan tayyorlanadigan taom 

yog’li 

anterekot 

tabaki 

baliq turi 

Germaniyada kartoshkadan tayyor- 

lanadigan ovqat 

(sho’rvadagi) qiyma 

quymoq 

quymoq 

quymoq 

salat 

tayyorlamoq, bajarmoq 

gurunch va hamirdan suvda pishirilib  

orasiga meva va shirinliklar qo’shilgan 

taom 

pirog 

palov, osh 

shashlik 

tort 

lag’mon 

manti 

somsa 

xom 

yoqimli, mazali, yumshoq 

qattiq (go’sht) 
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das Wild 

der Hamburger 

die Bratkartoffeln 

das Sauerkraut 

der Pfannkuchen 

der Kartoffelsalat 

das Apfelmus 

der Apfelstrudel 

der Eintopf 

 

die (Fleisch) Brühe 

die Schweinshachse 

die Schweinshaxe 

tabaki (yovvoyi hayvon go’shtidan) 

gamburger 

qovurilgan kartoshka 

tuzlangan karam  

bo’g’irsoq 

kartoshka salati 

olma murabbosi 

olma pirogi surtilgan rulet 

1-va 2- taom o’rnini bosadigan  

quyuq ovqat, dimlama 

qaynatilgan go’sht 

cho’chqa son go’shti 

cho’chqa oyog’i go’shti 

 

GETRÄNKE ICHIMLIKLAR 

Das Getränke 

trinken 

der Kaffee 

der Tee 

die Milch 

der Kakao 

der Saft 

der Orangesaft 

der Apfelsaft 

die Kondensmilch 

ichimliklar 

ichmoq 

kofe 

choy 

sut 

kakao 

sharbat 

apel’sin sharbati 

olma sharbati 

quyultirilgan sut 

 

EINKAUFEN HARID 

einkaufen 

das Lebensmittelgeschäft 

der Metzger 

der Fleischer, die Fleischerin 

der Bäcker, die Bäckerin 

der Supermarkt 

preiswert 

das Sonderangebot 

kosten 

haltbar 

das Fett 

die Sorte 

die Kasse 

der Kassenzettel 

der Preis 

der Makt 

sotib olmoq, harid qilmoq 

oziq-ovqat do’koni 

qassob 

qassob 

nonvoy 

supermarket 

arzon, bahosiga loyiq 

maxsus baho 

… narhda turmoq 

pishiq, puxta 

yog’ 

tur, nav, sort 

kassa 

kassa cheki 

narx 

bozor 
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geben 

der Stand 

frisch 

reif 

Der Einkauf 

besorgen 

aufhaben 

zuhaben 

die Metzgerei, die Fleischerei 

der Aufschnitt 

der Rinderbraten 

der Schweinebraten 

die Bäckerei 

die Konditorei 

das Einkaufszentrum 

der Einkaufswagen 

die Flaschenrückgabe 

die Mehrwegflasche 

die Konserve 

die Buchse 

die Schachtel 

die Tüte 

die Kiste 

der Sack 

tiefgekühlt 

das Angebot 

die (Käse) Theke,die (Wurst) Theke 

der Korb 

bermoq 

do’kon 

yangi (mahsulotga nisbatan) 

pishgan 

savdo 

sotib olmoq 

ochiq turmoq 

yopiq turmoq 

qassobxona 

tilim, kesim, bo’lak 

qovurilgan mol go’shti 

qovurilgan qo’y go’shti 

nonvoyxona 

shakarpazlik 

savdo markazi 

harid aravasi 

shishalarni qaytarib berish joyi 

ko’p marta ishlatiladigan shisha 

konserva 

banka 

pachka, quti 

xalta, salafan 

quti, yashik 

qop 

yaxshi muzlatilgan 

taklif 

bo’tka, do’koncha 

savat  

 

KOCHEN PISHIRISH, QAYNATISH 

kochen 

das Rezept 

die Zutat 

das Gewürz 

vorbereiten 

zubereiten 

schneiden 

der Topf 

umrühren 

braten 

die Pfanne 

gar 

backen 

rühren 

pishirmoq 

retsept 

masalliq 

qayla 

tayyorlamoq 

tayyorlamoq (ovqat) 

to’rg’amoq, kesmoq 

xumcha, kuvacha 

aralashtirmoq 

qovurmoq 

tova (lagan, skravorotka) 

pishgan, tayyor ovqat 

yopmoq 

aralashtirmoq 
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schälen 

würzen 

die Flamme 

anbrennen 

grillen 

der Grill 

der Dosenöffner 

der Flaschenöffner 

tozalamoq 

ziravor qo’shmoq 

olov 

yoqmoq, qalamoq 

kavlamoq, ag’darmoq 

o’txona panjarasi 

konserva ochkich, otkrivalka 

shisha ochkich 

 

IM LOKAL DO’KONDA 

das Lokal 

das Restaurant 

frei 

reservieren 

der Kellner, die Kellnerin 

bedienen 

die (Sreise) Karte 

bestellen 

aussuchen 

empfehlen 

das Gericht 

das Menü (die Speisekarte) 

die Vorspeise 

die Gaststätte  

das Gasthaus 

gutbürgerlich 

die Bedienung 

wählen 

die Spezialität 

die Beilage 

reichlich 

vorbestellen 

die Scheibe 

 

 

die Theke 

das Fass 

die Halbe 

das Viertel 

das Achtel 

die Mensa 

das Kännchen 

die Selbstbedienung 

die Cafeterei 

do’kon 

restoran 

bo’sh 

band qilmoq 

ofitsant, ofitsant ayol 

xizmat qilmoq 

ovqatlar ro’yhati, menyu 

buyurtma bermoq 

tanlamoq 

tavsiya qilmoq 

ovqat, taom 

menyu 

salat 

mehmonxona  

mehmonxona 

o’ziga to’q 

xizmat 

to’lamoq 

mutahasislik 

1) ilova, qo’shimcha 2) ziravor 

yetarli, mo’l 

oldindan buyurtma bermoq 

1)bo’lak, tilim, burda 

2) deraza oynasi 

3) devor soati toshi 

do’koncha 

bochka 

bo’lak, yarim  

chorak 

nimchorak 

oshxona 

kofeynik 

o’ziga o’zi xizmat ko’rsatish 

kofeteriya 
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die Imbißstube 

durstig, hungrig 

tamaddixona 

och, chanqoq 

 

LANDSCHAFTEN MANZARA, KO’RINISHLAR 

die Landschaft 

der Nordpol 

der Südpol 

der Äquator 

der Wald 

steil 

das Tal 

die Weide 

das Land 

flach 

die Gegend 

die Natur 

der Urwald 

die Wuste 

der Fluss 

fliessen 

die Ufer 

der Bach 

der Kanal 

der See 

der Stein 

das Gebirge 

abwechslungsreich 

der Weinberg 

der Pass 

die Quelle 

der Sumpf 

der Teich 

die Höhle 

das Erdbeben 

der See 

manzara 

shimoliy qutb 

janubiy qutb 

ekvator 

o’rmon 

tik 

vodiy 

yaylov, o’tloq 

mamlakat, o’lka 

yassi 

joy, hudud 

tabiat 

tig’ tegmagan o’rmon 

cho’l, sahro 

daryo 

oqmoq 

qirg’oq 

soy, ariq 

kanal 

dengiz 

tosh 

tog’ tizmasi 

o’zgaruvchan 

tokzor 

dovon 

buloq, chashma 

botqoq 

hovuz 

g’or 

yer qimirlashi 

ko’l 

 

FLÜSSE, GEBIRGE UND MEERE DARYO,  TOG’  VA DENGIZLAR 

das Meer 

die See 

die Nordsee 

die Ostsee 

der Ozean 

das Gebirge 

dengiz 

dengiz 

shimoliy dengiz 

sharqiy dengiz 

okean 

 tog’ tizmasi 
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der Berg 

der Hügel 

die Welle 

die Küste 

der Strand 

der Sand 

die Insel 

der Horizont 

die Flut 

die Düne 

der Deich 

stürmisch 

die Bucht 

tog’ 

cho’qqi 

to’lqin 

qirg’oq, sohil 

dengiz qirg’og’i, plyaj 

qum 

orol 

gorizont, ufq 

suvni qalqib ko’tarilishi 

qum tepa 

damba 

bo’ronli 

bo’g’oz 

 

STADT UND LAND SHAHAR VA O’LKA 

die Stadt 

die Grossstadt 

die Hauptstadt 

das Dorf 

der Ort 

das Land 

die Siedlung 

die Bevölkerung 

der Einwohner,die Einwohnerin 

das (Stadt) Zentrum 

der Stadtteil 

der Vorort 

das Rathaus 

der Marktplatz 

der Gehweg 

die Fußgängerzone 

die Strasse 

der Weg 

der Park 

das Schwimmbad 

die Bibliothek 

die Feuerwehr 

das Feuer 

löschen 

die Flamme 

der Friedhof 

das Schloss 

die Brücke 

der Hafen 

shahar 

katta shahar 

poytaht 

qishloq 

joy 

o’lka 

posyolka, qishloq 

aholi 

istiqomat qiluvchi, aholi 

markaz 

shahar qismi 

shahar atrofi 

ratxaus 

bozor maydoni 

yo’lak 

trotuar, piyodalar yo’lagi 

ko’cha 

yo’l 

park, bog’ 

basseyn 

kutubxona 

o’t o’chirish mudofaasi 

olov 

o’chirmoq 

olov 

mozor, qabriston 

saroy,qasr 

ko’prik 

port (kema to’xtash joyi) 
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städtisch 

die Gemeinde 

der/die Einheimische (r) 

die Altstadt 

zentral 

der Bezirk 

das Industriegebiet 

die Anlage 

die Grünanlage 

streuen 

die Ruine 

der Turm  

der Brunnen 

die Kanalisation 

der Rauch 

die Schleuse 

der Tunnel 

die Infrastruktur 

die Stadtrundfahrt 

shaharli 

turar joy, hudud 

mahalliy aholi 

eski shahar 

markaziy 

tuman 

sanoat rayon 

maydon 

yashil maydon 

qum sepmoq, tashlamoq 

harobalik 

minora 

fontan 

kanalizatsiya 

gaz, dud, is 

suvning to’siqqa urilish joyi 

tunel 

infrastruktur  

shahar bo’ylab sayohat 

 

BEVÖLKERUNG UND HAUPTSTADT AHOLI VA POYTAHT 

die Zahl der Bevölkerung 

der Einwohner, die Einwohnerin 

die Hauptstadt 

das Opernhaus 

das Theater 

die Sehenswürdigkeit 

das Denkmal 

das Museum 

vertreten 

die Nahrungsmittelindustrie 

die Textilindustrie 

das Verkehrsnetz 

der Industriestandort 

berühmt 

besichtigen 

aholi soni 

istiqomat qiluvchi 

poytaht 

opera uyi 

teatr 

diqqatga sazovor joy 

haykal 

musey 

vakili bo’lmoq 

oziq-ovqat sanoati 

to’qimachilik sanoati 

harakat to’ri 

sanoat markazi 

mashhur 

tomosha qilmoq 

 

KÖRPERTEILE UND ORGANE TANA A’ZOLARI VA ORGAN 

der Körper 

die Haut 

der Kopf 

das Haar 

tana 

teri 

bosh 

soch 
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das Gesicht 

das Auge 

das Ohr 

die Nase 

der Mund 

der Zahn 

der Hals 

die Brust 

der Rücken 

das Herz 

das Blut 

atmen 

der Kreislauf 

der Bauch 

das Knie 

der Arm  

das Bein  

der Fuss 

der Muskel 

die Hand 

der Finger 

das Gehirn 

die Stirn 

die Wange 

die Lippe 

die Zunge 

das Kinn 

die Schulter 

der Po 

der Nagel 

die Zehe 

yuz, aft, bashara 

ko’z 

quloq 

burun 

og’iz 

tish 

bo’yin, tomoq 

ko’krak 

orqa tomon 

yurak 

qon 

nafas olmoq 

bel aylanasi 

qorin 

tizza 

bilak 

son 

oyoq 

muskul 

qo’l 

barmoq 

bosh miya 

peshona 

yanoq, chakka 

lab 

til 

iyak 

yelka 

orqa 

tirnoq 

tovon 

 

GESUNDHEIT UND MEDIZIN SALOMATLIK VA MEDITSINA 

gutgehen 

schlechtgehen 

müde 

schwitzen 

frieren 

wieder gesund sein 

gesund 

krank 

Gute Besserung! 

der Zustand 

fühlen (sich) 

yaxshi bo’lib ketmoq 

og’irlashmoq, yomonlashmoq 

charchoq 

terlamoq 

muzlamoq, sovuq qotmoq 

qayta sog’ayib ketmoq 

sog’lom 

kasal 

sog’ bo’ling! 

holat 

his qilmoq 
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wohl 

fit 

kaputt 

schwach 

bessergehen 

zittern 

die Gesundheit 

yaxshi 

yaxshi formada bo’lmoq 

siniq, singan, buzilgan 

og’ir 

yaxshiroq bo’lmoq 

titramoq 

salomatlik 

 

KLEIDUNGSSTÜCKE KIYIM-KECHAKLAR 

die Kleidung 

die Kleider 

anziehen 

der Strumpf  (j.r) 

die Stpumpfhose 

das Hemd 

die Krawatte 

die Bluse 

anhaben 

der Pullover 

die Hose 

die Jeans 

tragen 

der Anzug 

das Kleid 

der Rock 

die Jacke 

der Mantel 

die Mütze 

der Hut 

der Schal 

der Handschuh 

der Schuh 

umziehen (sich) 

die Sachen 

die Sandale 

die (Unter) Wäsche 

die Unterhose 

der Schlüpfer 

die Socke (m.r) 

der Schlafanzug 

gestreift 

kariert 

das Nachthemd 

das Muster 

kiyim 

ko’ylaklar 

kiymoq 

paypoq 

kalgotka  

ko’ylak 

galstuk 

kofta 

ustki kiyimni kiymoq 

jemfer 

shim 

jensi 

kiymoq 

kostyum 

ko’ylak 

yubka, pidjak 

jaket 

palto 

shapka 

shlyapa 

sharf 

qo’lqop 

tufli 

qaytadan kiyinmoq 

narsalar 

shippak 

(ichki) kiyimlar 

ichki kiyim 

gamash 

paypoq 

pijama, uhlash kiyimi 

yo’l-yo’l 

katak-katak 

tungi ko’ylak 

namuna 
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die Leggins 

das Kostüm (j.r) 

der Kragen 

das Jackett 

die Strickjacke 

der Regenmantel 

der Pelz (mantel) 

der Anorak 

das Tuch 

der Bademantel 

die Badehose 

die Bademütze 

der Stiefel 

zubinden 

der Absatz 

jensi shim 

kostyum  

yoqa 

jaket 

to’qima jaket 

yomg’ir plashi 

mo’ynali palto 

sport kostyumi 

ro’mol 

cho’milish kiyimi 

cho’milish shimi 

cho’milish shapkasi 

etik 

bog’lamoq 

poshna 

 

EINKAUF HARID 

das Geschäft 

öffnen 

schliessen 

der Laden 

offen 

das Kaufhaus 

die Rolltreppe 

die Auswahl 

anprobieren 

die Größe 

der/die Verkäufer (in) 

passend 

beraten 

die Mode 

modern 

passen 

stehen 

weit 

eng 

billig 

teuer 

die Qualität 

das Teil 

kaufen 

bezahlen 

umtauschen 

ausstellen 

do’kon 

ochmoq 

yopmoq 

do’kon 

ochiq 

savdo uyi 

eskalator 

tanlash 

o’lchab ko’rmoq 

kattalik 

sotuvchi 

mos 

maslahat bermoq 

moda 

zamonaviy 

mos tushmoq 

turmoq 

keng 

tor 

arzon 

qimmat 

sifat 

qism 

sotib olmoq 

to’lamoq 

alishtirmoq 

namoyish qilmoq 
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die Bedienung 

elegant 

altmodisch 

das Schaufenster 

sitzen 

die (Umkleide)Kabine 

der Ausverkauf 

günstig 

xizmat ko’rsatish 

go’zal, nozik 

qadimgi modada 

kiyinish xonasi 

o’tirmoq 

kiyib ko’rish kabinasi 

sotuv (arzon narhda) 

qulay 

 

PFLEGEN UND REINIGEN 
PARVARISH QILISH VA 

TOZALASH ISHLARI 

waschen 

die Wäsche 

die Waschmaschine 

trocknen 

der Bügel 

der Fleck 

reinigen 

die Reinigung 

das Loch 

die Nadel 

der Faden 

die Schere 

nähen 

der Schneider, die Schneiderin 

der Knopf 

aufhängen 

bügeln  

das Bügelbrett 

das Bügeleisen 

stopfen 

die Nähmaschine 

kürzen  

die Schuhcreme 

der Schuhmacher 

yuvmoq 

kiyimlar (kir) 

kir yuvish mashinasi 

qurutmoq 

dazmol 

dog’ 

tozalamoq 

tozalash 

yirtilgan joy 

nina 

ip 

qaychi 

tikmoq 

tikuvchi 

tugma 

osib qo’ymoq 

dazmollamoq 

kiyim iladigan, osadigan taxta 

dazmol taxtasi 

yamamoq 

tikuv mashinasi 

kaltalamoq 

tufli kremi 

etikdo’z 

 

SPORTARTEN SPORT TURLARI 

der Sport 

turnen 

das Tischtennis 

der Ball 

fangen 

die Gymnastik 

der Federball 

sport 

gimnastika bilan shug’ullanmoq 

stol tennisi 

koptok, to’p 

tutmoq, ov qilmoq 

gimnastika 

badmingtol 
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das Tennis 

reiten 

schwimmen 

anstrengend 

tauchen 

surfen 

klettern 

werfen 

der Tennisschläger 

das Golf 

boxen 

die Leichathletik 

rudern 

segeln 

Ski fahren 

der Schi, der Ski 

Kurasch 

ringen 

der Sportplatz 

der Fussball 

der Fussballspieler, die Fussballspielerin 

der Basketball 

der Handball 

der Volleyball 

der Torwart 

das Surfbrett 

der Langlauf 

die Loipe 

die Ausrüstung 

der Stürmer 

der Verteidiger 

tennis 

otda chopmoq 

cho’milmoq 

charchatadigan, zo’riqtiradigan 

botirmoq, cho’ktirmoq 

…… bilan shug’ullanmoq 

tirmashib chiqmoq 

otmoq, tashlamoq, uloqtirmoq 

tennis raketkasi 

golf 

boks tushmoq 

yengil atletika 

eshkak eshmoq 

yahtada yurmoq 

chang’i uchmoq 

konki 

kurash 

kurash tushmoq 

sport maydoni 

futbol 

futbol o’yinchisi 

basketbol 

gandbol, qo’l to’pi 

voleybol 

darvoza to’ri 

serfing sporti 

uzoqqa yugurish 

liniya 

jihozlangan, ta’mirlangan 

hujumchi (futbolda) 

himoyachi  

 

WETTKÄMPFE UND SPIELE 
MUSOBAQALAR  VA 

O’YINLAR 

die Olympischen Spiele 

teilnehmen 

der Sportler 

sportlich 

die Leistung 

steigern 

treinieren 

die Irkunde 

der Start 

los sein 

das Ziel 

olimpiya o’yinlari 

ishtirok etmoq, qatnashmoq 

sportchi 

spot bilan shug’ullangan 

muvaffaqiyat 

yuksaltirmoq 

shug’ullanmoq 

xujjat, guvohnoma 

start 

bo’shalmoq 

maqsad 
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der/die Erste (r) 

der/die Letzte (r) 

der Platz 

der Sieger, die Siegerin 

die Medaille 

die Goldmedaille 

die Silbermedaille 

die Bronzemedaille 

der Zuschauer, die Zuschauerin 

das Fussballspiel 

das Stadion 

gewinnen 

die Mannschaft 

treffen 

ein Tor schiessen 

spielen 

verlieren 

der Wettkampf 

die Meisterschaft 

der Rekord 

der Teilnehmer, die Teilnehmerin 

das Rennen  

siegen 

der Trainer, die Trainerin 

der Gegner, die Gegnerin 

der Schiedsrichter, die Schiedsrichterin 

besiegen 

der Weltmeister,die Weltmeisterin 

birinchi 

oxirgi 

joy, o’rin 

g’olib 

medal, orden 

oltin medal 

kumush medal 

bronza medal 

tomoshabin 

futbol o’yini 

stadion 

yutmoq 

komanda 

uchrashmoq 

darvozaga gol urmoq 

o’ynamoq 

yo’qotmoq 

musobaqa 

chempionat 

rekord 

ishtirokchi 

poyga 

g’alaba qozonmoq 

trener 

raqib  

hakamlar sudi, hakamlar hay’ati 

g’alaba qilmoq 

jahon chempioni 

 

GEBIET VILOYAT, TUMAN 

das Gebiet 

der Bezirk 

entstehen 

der Rechtsstadt 

zählen 

die Region 

bestehen 

die Bundesländer 

zum Ausdrück kommen 

der Reichtum 

viloyat, tuman 

tuman,voha 

shakllanmoq, paydo bo’lmoq 

huquqiy davlat 

sanamoq, hisoblamoq 

hudud, o’lka 

iborat bo’lmoq, bor mavjud bo’lmoq 

federativ o’lkalar 

paydo bo’lmoq 

boylik 

 

FREIZEITBESCHÄFTIGUNG BO’SH VAQT MASHG’ULOTLARI 

die Freizeit bo’sh vaqt 
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spazierengehen 

der Spaziergang 

wandern 

 

der Stock 

 

 

 

der Ausflug 

 

das Museum  

die Ausstellung 

geöffnet 

geschlossen 

der Eintritt 

frei 

die Eintrittskarte 

der Zirkus 

der Zoo 

die Veransraltung  

die Versammlung 

die Party 

stattfinden 

teilnehmen 

aufmachen 

aufsein 

zumachen 

zusein 

die Sauna 

weggehen 

ausgehen 

 

 

der Klub, der Club 

die Diskothek 

tanzen 

der Tanz 

das Vergnügen 

angeln 

bummeln 

der Flohmarkt 

veranstalten 

 

die Öffnungszeit 

umsonst 

sayr qilmoq, sayohatga chiqmoq 

sayohat 

1) sayrga chiqmoq 2) ko’chib yurmoq 

2) joydan joyga ko’chmoq 

1) tayoq, kaltak, hassa 

2) arixona, asalari qutisi 

3) qavat 

 

1) sayr, sayohat 2) baland uchish, 

                                parvoz qilish 

muzey 

ko’rgazma 

ochiq, ochilgan 

yopiq, yopilgan 

1) kirish 2) a’zo bo’lish 3) boshlanish 

bo’sh 

chipta, bilet 

sirk 

hayvonot bog’i 

tashkil qilish, chora, tadbir 

yig’ilish, majlis 

bayram oqshomi 

bo’lmoq, bo’lib o’tmoq 

qatnashmoq, ishtirok etmoq 

ochmoq 

ochiq bo’lmoq 

yopmoq 

yopiq bo’lmoq 

sauna 

yo’qolib qolmoq 

1) tugamoq 2) ko’ngil ochmoq 

3)ovunmoq 4) vaqtichog’lik qilmoq,  

sayr qilmoq 

klub 

diskoteka 

raqsga tuzmoq 

raqs, tansa 

mamnuniyat, huzr-halovat 

qarmoq tashlamoq 

sayr qilmoq, aylanib yurmoq 

chayqov bozori 

uyushtirmoq, tashkil qilmoq,                   

o’tkazmoq 

ochish vaqti 

tekin, bekorga 
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der Clown 

die Stimmung 

losgehen 

das Picknick 

bergsteigen 

die Jagd 

jagen 

masxaraboz 

kayfiyat, ruh 

boshlanmoq, ishga kirishmoq 

sayr qilib boqqa, dalaga chiqish 

toqqa chiqmoq 

ov 

ov qilmoq 

 

IM URLAUB                 TA’TILDA 

der Tourist, die Touristin 

der Reiseleiter, die Reiseleiterin 

die Auskunft 

verbringen 

erholen (sich) 

sonnen (sich) 

der Stadtplan 

die Sehenswürdigkeit 

besichtigen 

kostenlos 

das Abenteuer 

der Mietwagen 

die Aussicht 

die Ansichtskarte 

das Andenken 

der Tourismus 

die Sonnencreme 

die Besichtigung 

der Sonnenbrand 

turist, sayohatchi 

sayohat yo’lboshchisi 

ma’lumot, xabar, axborot 

o’tkazmoq, olib kelmoq 

dam olmoq 

quyoshda toblanmoq 

shahar xaritasi, plani 

diqqatga sazovor joy 

borib ko’rmoq 

bekorga, tekin 

sarguzasht 

ijaraga olingan avtomobil 

ko’rinish 

ochiq xat, otkritka 

1) xotira,  esdalik 2) esdalik sovg’asi 

turizm 

quyosh kremi 

tomosha 

quyoshda toblanish 

 

REISE SAYOHAT 

die Reise 

reisen 

der Urlaub 

die Ferien  

verreisen 

das Reisebüro 

der Eingang 

die Information 

planen 

buchen 

der Koffer 

packen 

das Gepäck 

sayohat 

sayr qilmoq 

mehnat ta’tili 

ta’til 

jo’nab ketmoq 

sayohat idorasi, byurosi 

kirish yo’li 

ma’lumot 

rejalashtirmoq 

hisob-kitob qilmoq 

chamadon 

joylamoq 

yuk 
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fortfahren 

ausbreiten 

 

 

der Charterflug 

stornieren 

der Aufenthalt 

die Anreise 

 

 

die Abreise 

der Rücksack 

jo’nab ketmoq 

1) yoymoq, to’shamoq, yoyilmoq 

2) bayon qilmoq 

3) kengaytirmoq 

maxsus reys 

bekor qilmoq, yo’qqa chiqarmoq 

1) bo’lish, turish 

2) manzil, turar joy 

3) to’xtash joyi 

yetib kelish, tashrif 

jo’nab ketish, yo’lga chiqish 

ryukzak, yelkaga osadigan sumka 

 

TRANSPORT  UND  VERKEHR TRANSPORT  VA  HARAKAT 

STRASSENVERKEHR KO’CHA HARAKATI 

der Fussgänger, die Fussgängerin 

der Verkehr 

der Stau 

der Unfall 

passieren 

die Kreuzung 

die Ampel 

halten 

 

bremsen 

die Geschwindigkeit 

die Kurve 

langsam 

schnell 

die Autobahn 

die Landstrasse 

die Ausfahrt 

die Einfahrt 

die Vorfahrt 

das Halteverbot 

das Verkehrszeichen 

das Parkverbot 

das (Fahr) Rad 

radfahren 

das Auto 

der Bus 

der Zug 

das Flugzeug 

piyoda 

harakat 

tiqin 

baxtsiz hodisa, avariya 

sodir bo’lmoq, ro’y bermoq 

chorraha 

svetafor 

1) ushlab turmoq 2) tutmoq 

 3) rioya qilmoq 

to’xtatmoq, tormoz bermoq 

tezlik 

burilish 

sekin 

tez 

avtostrada 

katta ko’cha, tuproqli yo’l 

jo’nab ketish 

kirib kelish 

oldin yurish imtiyozi 

to’xtashni ta’qiqlanishi 

harakat belgilari 

avtomobil qo’yish ta’qiqlanadi 

velosiped 

velosipedda yurmoq 

avtomobil 

avtobus 

poyezd 

samolyot 
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der Lastwagen 

die Strassenbahn 

die U-Bahn ( das Metro) 

einsteigen 

aussteigen 

fliegen 

fahren 

nach rechts 

nach links 

zurück 

vorwärts 

schnell 

die Maut 

die Einbahnstrasse 

der Radfahrer, die Radfahrerin 

die Umleitung 

das Tempo 

rasen 

rückwärts 

beschädigen 

überfahren 

 

sperren 

reparieren 

stoppen 

der Passagieer 

die Haltestelle 

die Station 

der Flughafen 

der Abstand 

yuk ortiladigan mashina 

tramvay 

metro 

chiqmoq 

tushmoq 

uchmoq 

transportda bormoq 

o’ngga 

chapga 

orqaga 

oldinga, olg’a 

tez 

bojxona 

bir tomonlama yo’l 

velosipedchi 

aylanib o’tish 

tezlik 

g’izillab yurmoq 

qaytish 

zarar keltirmoq 

1) bosib o’tmoq 

2) o’zib ketmoq 

to’smoq 

remont qilmoq 

to’xtamoq 

yo’lovchi 

bekat 

bo’lim, stansiya 

aeraport 

interval, vaqt oralig’i 

 

 

PFLANZENWELT O’SIMLIKLAR OLAMI 

die Blume 

der Blumenladen 

giessen 

die Tulpe 

blühen 

die Nelke  

die Rose 

die Wiese 

das Gras 

der Rasen 

der Baum 

gul 

gul do’koni 

quymoq 

lola 

lola gullamoq 

chinnigul 

atirgul 

o’tloq 

maysa, o’lan 

maysazor 

daraxt 
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der Strauch 

pflanzen 

die Erde 

der Busch 

wachsen 

die Pflanze 

die Wurzel 

der Ast 

das Blatt 

die Zuckerrübe 

der Wein 

der Apfel 

die Knospe 

die Sorte 

der Roggen 

das Moos 

die Tanne 

die Kiefer 

fallen 

die Blüte 

butazor 

o’tqazmoq 

yer 

buta (zor) 

o’smoq 

o’simlik 

tomir, ildiz 

shoh 

barg, yaproq 

qand lavlagi 

1) vino 2) uzum, tok 

olma 

1) kurtak 2) dasta, g’uncha  

nav, tur 

javdari bug’doy 

zahda o’sadigan o’t 

archa, pixta 

sosna (qarag’ay daraxti turi) 

yiqilmoq 

gullash 

 

DAS WELLTALL       KOINOT 

der Planet 

die Erde 

die Welt 

die Sonne 

der Mond 

der Stern 

leuchten 

das Weltall 

die Raumfahrt 

der Austronaut 

der Vollmond 

aufgehen 

untergehen 

die Atmosphäre 

die Mission 

der Kosmonaut, die Kosmonautin 

die Weltraumstation 

planeta 

yer 

dunyo 

quyosh 

oy 

yulduz 

nur sochmoq 

koinot, kosmos, faza 

koinotga chiqish 

astranavt 

to’lin oy 

(quyoshga) chiqib kelmoq, ko’tarilmoq 

botmoq 

atmosfera 

topshiriq, vazifa 

kosmonavt 

kosmik stansiyasi 

 

UMWELT  PROBLEME ATROF MUHIT MUAMMOSI 

die Umwelt 

verschmutzen 

atrof-muhit 

ifloslantirmoq 
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die Umweltverschmutzung 

der Schaden 

die Luftverschmutzung 

das Abgas 

belasten 

schaden 

das Ozonloch 

die Katasrophe 

schützen 

der Umweltschutz 

der Naturschutz 

die Luftreinhaltung 

Schutz vor Lärm 

Schutz der Gewässer  

der Bodenschutz 

der Umweltschützer, die Umweltschützerin 

ökologisch 

die Ökologie 

der Schadstoff 

wiederverwerten 

das Altöl 

aussterben 

das Waldsterben 

atrof-muhit ifloslanishi 

zarar 

havoning ifloslanishi 

gaz chiqindisi 

ezmoq, qiynamoq 

zarar keltirmoq 

azon qatlami 

falokat 

himoya qilmoq 

atrof-muhit 

tabiat muhofazasi 

havoni tozalanishi 

shovqindan himoyalanish 

suvdan himoyalanish 

tuproq himoyasi 

atrof- muhit himoyachisi 

ekologik 

ekologiya 

zararli modda 

qayta foydalanmoq 

ishlab chiqqan yog’ 

qirilib ketmoq 

o’rmonlarning yo’qolishi 

 

KUNST SAN’AT 

die Kunst 

modern 

kreativ 

der Künstler, die Künstlerin 

die Galerie 

ausstellen 

das Kunstwerk 

schaffen 

der Maler, die Malerin 

malen 

der Pinsel 

das Bild 

das Gemälde 

die Zeichnung 

zeichnen 

das Plakat 

das Poster 

das Denkmal 

die Malerei 

san’at 

zamonaviy 

ijodiy 

san’atkor 

galereya 

ko’rgazmaga qo’ymoq 

san’at asari 

ijod qilmoq 

rassom 

rasm solmoq 

mo’yqalam 

rasm 

surat, rasm 

rasm, chizma 

chizmoq 

plakat 

katta pano 

haykal 

rassomchilik 
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künstlerisch 

der Bildhauer, die Bildhauerin 

die Plastik 

die Graphik 

der Stil 

die Skizze 

das Original 

die Fälschung 

badiiy 

haykaltarosh 

plastika, nafis harakat 

grafika 

1) uslub, stil 

eskiz, ocherk 

1) asl nusxa 2) o’ziga xoslik 

soxtalashtirish, qalbaki, yasama 

 

LITERATUR ADABIYOT 

die Literatur 

der Autor, die Autorin 

bekannt 

schreiben 

lesen 

der Roman 

der Titel 

das Kapital 

die Erzählung 

das Gedicht 

das Märchen 

beliebt 

das Drama 

der Schriftsteller, die Schriftstellerin 

der Dichter, die Dichterin 

das Werk 

der Band 

die Epoche 

der Abschnitt 

verfassen 

adabiyot 

avtor, muallif 

mashhur 

yozmoq 

o’qimoq 

roman 

1) sarlavha 2) unvon 

1) mablag’ 2) bo’lim 

hikoya 

she’r 

ertak 

sevimli 

drama 

yozuvchi 

shoir 

asar 

band, bo’lim 

davr, zamon 

1) bob 2) qism 

tuzmoq, to’qimoq 

 

KINO UND THEATER KINO VA TEATR 

das Kino 

der Film  

ansehen 

anschauen 

spannend 

das Programm 

beginnen 

aussein 

das Theater 

das (Theater) Stück 

das Ballet 

kino 

film 

qaramoq, ko’rmoq 

qaramoq, ko’rmoq 

qiziqarli 

dastur 

boshlanmoq 

tugamoq 

teatr 

pyesa 

balet 
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die Komöde 

die Oper 

aufführen 

der Schauspieler 

die Probe 

die Vorstellung 

 

das Publikum 

j-m Beifall klatschen 

an der Reihe sein  

der Platz 

die Karte 

kulturell 

die Operette 

der Regisseur, die Regisseurin 

die Handlung 

die Szene 

die Darstellung 

auftreten 

die Aufführung 

der Rang 

das Parkett 

ausverkauft 

die Garderobe 

komediya 

opera 

premyera o’tkazmoq 

aktyor, artist 

sinov, tekshirish 

1) tasavvut 2) tomosha, spektakl 

2) tanishtirish 

jamoat, xalq, omma 

kimgadir qarsak chalmoq 

safda bo’lmoq 

joy 

chipta, bilet 

madaniy 

operette, hajviy operaning bir turi 

rejissyor 

voqea 

sahna 

voqea, hodisa 

sahna ko’rinishi 

tasvir 

yarus 

parkett  

sotilgan 

yechinish xonasi 

 

FESTE UND TRADITIONEN BAYRAM VA URF-ODATLAR 

die Kultur 

die Tradition 

der Fasching 

das Ostern 

 

das Pfingsten 

der Nikolaus 

sich freuen 

sich erinnern 

das Weinachten 

das Christkind 

das Silvester 

das Neujahr 

das Navruz 

der Frauenteg 

der Erinnerungstag 

der Karneval 

bewahren 

madaniyat 

urf-odat, an’ana 

karnaval, diniy bayram 

oster, bahorda o’kaziladigan bayram, 

                                         pasxa hayiti 

“ellik kunlik” bayram nomi 

“qorbobo’ ramziy nom 

hursand, quvnoq bo’lmoq 

eslamoq, xotirlamoq 

yangi yil, rodjestvo,  

xristos yoshligi (младенец) 

yilning so’nggi kuni 

yangi yil  

navro’z 

xotin-qizlar kuni 

xotira kuni 

karnaval  

saqlamoq 



 42 

das Kostüm 

der Advent 

der Heiligabend 

der Weinachtsbaum 

schmücken 

das Feuerwerk 

der Tag der Armee 

die Hochzeit 

das Sunnat to’y 

der Tag des Sieges 

der Lehrertag 

das Fest 

bayram kiyimi 

rodjestvo arafasidagi bayram 

diniy bayram nomi 

yangi yil archasi 

bezatmoq 

mushak 

armiya kuni 

to’y 

sunnat to’yi 

g’alaba kuni 

o’qituvchilar kuni 

bayram 

 

DIE STAATLICHE ORDNUNG DAVLAT TUZILISHI 

POLITISCHE SYSTEME SIYOSIY TUZUM 

das System 

die Verfassung 

die Demokratie 

demokratisch 

die Freiheit 

die Ideologie 

das Grundgesetz 

der Föderalismus 

die Menschenrechte 

foltern 

der Demokrat, die Demokratin 

die Militärdiktatur 

tizim 

konstitutsiya 

demokratiya, xalq hokimiyati 

demokratik 

erkinlik 

mafkura, g’oya 

asosiy qonun 

federativlik 

inson huquqlari 

qiynamoq, ezmoq 

demokrat 

harbiy zo’ravonlik  

 

STAATLICHE INSTITUTIONEN DAVLAT ORGANLARI 

das Oliy Majlis  

das Abkommen 

der Staat 

das Land 

die Fahne 

das Wappen 

die Nationalhymne 

der Bundespräsident 

der Präsident 

der Bundeskanzler 

die Regierung 

der Fortschritt 

regieren 

oliy majlis 

shartnoma, bitim 

davlat 

mamlakat, o’lka 

bayroq 

tamg’a 

davlat madhiyasi 

federativ davlat prezidenti 

prezident 

hukumat boshlig’i 

hukumat 

muvaffaqiyat 

boshqarmoq 
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der Bürgermeister 

die Behörde 

staatlich 

die Verwaltung 

die Einrichtung 

der Minister 

ernennen 

das Parlament 

der/die Abgeordnete (r) 

abstimmen 

das Gestz 

die Unabhängigkeit 

die Selbständigkeit 

die Bundesregierung 

der Bundesrat 

parlamentarisch 

der Bundestag 

der Sitz 

die Stimme 

enthalten (sich) 

das Ministerium 

der Aussenminister 

die Aussenpolitik 

die Landesregierung 

der Kulturminister 

der/die Vorsitzende (r) 

in Kraft treten 

der Hokim 

shahar hokimi 

hokimiyat 

davlatga oid 

idora qilish 

muassasa 

vazir 

tayinlamoq 

parlament 

deputat 

ovoz bermoq 

qonun 

mustaqillik 

erkinlik 

federativ boshqaruv 

bundesrat 

parlamentli 

federal parlament 

o’rin, joy 

ovoz 

betaraf bo’lmoq 

vazirlik 

tashqi ishlar vaziri 

tashqi siyosat 

mamlakat boshqaruvi 

madaniyat vaziri 

rais 

kuchga kirmoq 

hokim 

 

PARTEIEN UND WAHLEN PARTIYA VA SAYLOVLAR 

politisch 

die Partei 

der Wähler 

eine Rolle spielen 

mitwirken 

entsprechen 

die Herkunft 

zu einer Partei vereinigen 

der Kandidat 

der Wählerverband 

 

die Landesliste 

die Mandate 

siyosiy 

partiya 

saylovchi 

rol’ o’ynamoq 

ishtirok etmoq 

1) mos kelmoq 2) munosib bo’lmoq 

kelib chiqish 

partiyalarni birlashtirmoq 

nomzod 

saylovchilar jamiyati 

ro’yhat 

deputatlik mandati 

a’zolar soni 
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die Mitgliederzahl 

das Wahlrecht 

die Chanse 

saylov huquqi 

imkoniyat 

 

BILDUNG MAORIF 

die Bildung 

 

das Grundgesetz 

die Grundschule 

die Schulpflicht 

der Kindergarten 

das Schulsystem 

die Hauptschule 

das Recht haben 

1) ma’lumot, vujudga kelish, kelib  

chiqish 2) maorif 

bosh qonun 

boshlang’ich maktabi 

o’quv burchi 

bolalar bog’chasi 

o’quv sistemasi 

oliy o’quv yurti 

huquqli bo’lmoq 

 

WIRTSCHAFT IQTISODIYOT 

das Industrieland  

den Platz einnehmen 

an der Stelle stehen  

jährlich 

das Bruttosozialprodukt 

erzeugen 

 

die Güter 

der Wert 

der Preis 

die Produktqualität 

die Leistungsfähigkeit 

erreichen 

sanoat o’lkasi 

joy, o’rin egallamoq 

… o’rinda turmoq 

yillik 

yalpi daromad 

1) ishlab chiqarmoq, sabab bo’lmoq 

2) chaqirmoq 

tovar, mol 

1) qiymat, baho 2) narh 

baho 

tovar sifati 

ishlash qobiliyati 

erishmoq 

 

DIE  BAUMWOLLE PAXTA 

Die Baumwolle 

in Reihen aussähen 

bewässern 

erzeugen 

liefern 

die Baumwolle ernten 

das Baumwollöl 

für Speisezwecke und in der Industrie 

verwenden  

die Qualität der Baumwolle 

die Lange der Baumwollfasern 

der Reichtum 

paxta 

qatorga ekmoq 

sug’ormoq 

ishlab chiqarmoq 

yetkazib bermoq 

paxta yetishtirmoq 

paxta yog’i 

oziq-ovqat sifatida va sanoatda  

qo’llamoq 

paxta sifati 

paxta tolasini uzunligi 

boylik 
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HANDEL UND DIENSTLEISTUNG SAVDO  VA  MAISHIY XIZMAT 

die Wirtschaft 

der Export 

 

der Import 

importieren 

exportieren 

der Aufschwung 

ausländisch 

der Markt 

die Marktwirtschaft 

die Bank 

der Dollar 

die Mark 

der Rubel 

der So’m  

der Handel 

der Händler, die Händlerin 

bestellen 

liefern 

die Messe 

einführen 

eröffnen 

der Kunde, die Kundin 

der Konsum 

versichern 

die Ware 

transportieren 

der Auftrag 

die Konkurrenz 

die Werbung 

die Börse 

gemeinsame 

unternehmen 

wirtschaftlich 

die Krise 

das Angebot 

die Nachfrage 

die Bestellung 

die Lieferung 

der Verbraucher 

halbjährlich 

vierteljährlich 

monatlich 

xo’jalik, iqtisodiyot 

eksport, chet elga mahsulot olib  

chiqish 

import chet eldan mahsulot olib kelish 

mahsulot olib kelmoq 

mahsulot olib chiqmoq 

o’sish, ko’tarilish 

chet elga oid 

bozor 

bozor iqtisodiyoti 

bank 

dollar (AQSH ning pul birligi) 

marka (GFR ning pul birligi) 

rubel     (Rossiyaning pul birligi) 

so’m    (O’zbekistonning pul birligi) 

savdo 

savdogar 

buyurtma bermoq 

yetkazib bermoq 

1) savdo yarmarkasi 2) xudojo’ylik 

import qilmoq 

ochmoq, boshlamoq 

xaridor 

extiyoj 

ta’minlamoq 

tovar, mahsulot 

transport bilan ta’minlamoq 

buyurtma 

raqobat 

reklama 

birja 

umumiy, yalpi 

tadbirkorlik qilmoq 

xo’jalikka oid  

inqiroz 

taklif 

so’roqlash, talab 

buyurtma 

yetkazib berish 

iste’molchi 

yarim yillik 

yilning choragi 

oylik 
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die Seidenstrasse ipak yo’li 

 

POST POCHTA 

die Post 

das Postamt 

stempeln 

die Luftpost 

der Brief 

der (Brief) Umschlag 

die Adresse 

der Absender 

der Empfänger 

die Briefmarke 

die Postkarte 

das Päckchen 

senden 

schicken 

das Paket 

aufgeben 

das Telegramm 

telegrafieren 

der Briefkasten 

der Briefträger 

pochta 

pochta bo’limi 

muhrlanmoq 

havo pochtasi 

xat, maktub 

muqova, konvert  

adres, manzil 

yuboruvchi 

1.qabul qiluvchi  2. radio priyomnik 

xat markasi, chiptasi 

pochta cheki 

qopcha 

yubormoq 

jo’natmoq 

tuguncha, pochta paketi 

jo’natmoq, bermoq 

telegramma 

telegraf orqali bildirmoq 

pochta qutisi 

xat tashuvchi 

 

           AM   TELEPHON              TELEFONDA 

Anrufen 

Hallo ...! 

Guten Tag, Frau (Herr) ...! 

Wie geht’s Ihnen? 

Es geht mir etwas, besser 

Wie gehts’s (dir)? 

Gut und dir? 

melden (sich) 

hier 

Auf Wiederhören! 

sprechen 

geben 

der Apparat 

den Hörer abnehmen 

den Hörer auflegen    

qo’ng’iroq qilmoq 

salom ...! 

salom, honim (janob) ...! 

ahvollaringiz qalay? 

ahvolim biroz yaxshiroq 

ahvoling qalay? 

yaxshi, senikichi? 

xabar qilmoq 

shu yerda 

qayta telefonlashguncha! 

gapirmoq 

bermoq 

apparat, telefon apparati 

go’shakni olmoq 

go’shakni qo’ymoq 

  

              BERUFE               KASBLAR 

beschäftigt sein  

der Architekt 

mashg’ul bo’lmoq 

me’mor 
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der Assistent 

der Beamte 

der Erzieher 

der Geschäftsmann 

die Geschätsfrau 

träumen von+Dat 

hoffen 

der Kaufmann, die Kauffrau 

der Sekretär 

der Vertreter 

der Techniker 

der Arbeitsgeber 

der Arbeitnehmer 

assistent 

mansabdor shahs 

tarbiyachi 

savdogar kishi 

savdogar ayol 

orzu qilmoq 

umid qilmoq 

sotuvchi kishi, sotuvchi ayol 

sekratar 

vakil, o’rinbosar 

tehnik xodim 

ish beruvchi 

ish oluvchi 

beruflich 

tätig sein  

der Job 

der Chemiker 

der Dolmetscher 

der Fotograf 

der Hausmeister 

der Programmierer 

kasbli, xunarli 

ishlamoq, faoliyat ko’rsatmoq 

ish 

ximik 

tarjimon 

suratga oluvchi 

uy ustasi 

dasturchi  
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So’z boshi 3 Bevoelkerung und Hauptstadt 26 

Begruessung 4 Koerperteile und Organe 26 
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Familie 5 Kleiderstuecke 28 
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Arbeit 5 Pflegen und Reinigen 30 

Freunde 6 Sportarten 30 

Schule, Ausdrucke und 

Redewendungen 

6 Wettkaempfe und Spiele 31 
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Farben 8 Im Urlaub 34 

Studienplan 8 Reisen  34 

Schulbibliothek 9 Transport und Verkehr 35 

Hobby und Spiel 9 Pflanzenwelt 36 
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Jahr 11 Kunst 38 

Monate 11 Literatur 39 

Wochentage 12 Kino und Theater 39 

Datum 12 Fest und Traditionen 40 

Wetter 12 Die staatliche Ordnung 41 

Geburt. Lebensentwicklung 13 Die staatlichen Institutionen 41 

Verwandschaft 14 Parteien und Wahlen 42 

Aussehen 14 Bildung  43 

Haus 15 Wirtschaft 43 

Wohnung und Wohnungsstelle 15 Die Baumwolle 43 
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